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Статус
Настоящий Нормативный документ не ограничен в обращении. Прочие документы могут замещать настоящий документ. 
Краткое содержание
Утверждения формулы могут иметь лишь два результата: истина или ложь. Однако с точки зрения бизнеса необходимо указать нюанс результата. Результат утверждения может представлять собой «согласно ожиданиям», «по ошибке» или «предупреждение». В настоящем документе описывается необходимый нюанс. 
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1 Введение

Все спецификации утверждений формулы (утверждения значения [VALUE ASSERTIONS], утверждения существования [EXISTENCE ASSERTIONS]  и утверждения согласованности [CONSISTENCY ASSERTIONS]) определяют стандартный синтаксис, основанный на XML, для осуществления валидаций по деловым отчетам XBRL. Технический характер утверждения предполагает, что утверждение может быть или истинным, или ложным. В этих спецификациях намеренно не указывается, является ли истина или ложь утверждения такой ситуацией, которую следует признать ошибкой. С точки зрения бизнеса можно ожидать больше результатов от утверждения. Кроме того, что результат может представлять собой «OK» или «ошибку», необходимо выразить серьезность ситуации «ошибки». Требование указания этого индикатора серьезности НЕ предусматривает задание причины или количества нюансов, которые могут быть указаны в отношении «ошибочной» ситуации – требуется лишь возможность указания нюанса.  
Дополнительное требование к серьезности, указываемой в отношении результата утверждений, заключается в том, что серьезность должна сопровождаться соответствующим текстом сообщения. Эти сообщения аналогичны указанным в существующей спецификации сообщений [GENERIC MESSAGES] и могут использовать аспекты утверждения в своем контенте. 
Отсутствуют требования в отношении последствий сообщенной серьезности. Оценка результатов (если сортирование или фильтрование уместны) производится программным обеспечением или пользователем. Однако требуется, чтобы серьезность была частью отправляемого сообщения для того, чтобы создатели утверждения не могли структурировать контент сообщения при помощи структурного аспекта уровня серьезности. 
2 Сценарии использования

2.1 SBR-NL

Налоговые декларации имеют уровень правил, который не позволяет пользователям подавать свой отчет. Это влечет за собой юридические последствия, так как несвоевременная подача приводит к штрафам и другим проблемам отчитывающегося лица. В целом, ошибки этого характера связаны с синтаксисом или с полнотой. Прочие правила сопряжены с меньшей серьезностью. Подача разрешена, но необходим внутренний анализ налогов для оценки того, присутствует ли ошибка ситуации или все еще есть возможность. Эти правила включают проблемы округления, неверное суммирование или ситуации, которые являются противоречивыми на первый взгляд. Эти ситуации не запрещают пользователю подавать отчеты, но было бы лучше, если бы эти ситуации выявлялись и доводились до сведения отчитывающегося лица в следующем виде: «вы уверены, что хотите подать эту ситуацию?». 
2.2 Таксономия EBA
Центральный банк Нидерландов (DNB) использует таксономию Европейской службы банковского надзора (EBA) для сбора отчетов от коммерческих банков. EBA определила около 1800 деловых правил в качестве утверждений. Результаты этих утверждений всегда представляют собой «ошибку», которая указывает инспектору на необходимость проверки поданных отчетов. Однако DNB планирует создать дополнительные утверждения для этой таксономии. НЕДОПУСТИМО, чтобы эти дополнительные правила препятствовали подаче отчитывающимся лицом документов в DNB, так как отчет может быть «приемлемым для EBA». Применение результата, который указывает на «предупреждение» в отношении результата утверждений DNV, позволяет отчитывающемуся лицу и DNB предпринимать соответствующие действия, не нарушая процесс подачи отчетов в EBA. 
3 Требования
3.1 Уровни серьезности
· Серьезность может быть связана с утверждением для того, чтобы указывать на серьезность того, что утверждение не было удовлетворено. 
· Серьезность можно разделить на три типа: «ошибка», указывающая на чистую ошибку в документе, «предупреждение», указывающее на вопрос, который может указывать на проблему с документом, и «ok», что указывает на то, что вопрос приводится лишь информационных целей. Ожидается, что «ошибка», как правило, приводит к отклонению документа, а другие типы серьезности – нет. 
· Для того, чтобы процессоры могли системно работать со всеми ошибками утверждений, тем утверждениям, в отношении которых серьезность не указывается явно, присваивается серьезность по умолчанию. 
4 Требования, выходящие за рамки документа

Следующие требования были рассмотрены, но сочтены выходящими за рамки документа. 
· Определение собственных типов серьезности. Это позволило бы авторам создавать подклассификации основных типов серьезности («OK», «предупреждение» и «ошибка»). Однако было решено, что такое усложнение приносило немного выгод, так как «стандартные» процессоры все равно могли бы воспринимать эти уровни на основании своей классификации.
· Ассоциация типов серьезности с удовлетворенными утверждениями. Авторы сочли, что это не было оправдано документированными сценариями использования и могло привести к усложнению спецификации и путанице.
Приложение А Ссылки
CONSISTENCY ASSERTIONS

XBRL International Inc. «Утверждения о значении XBRL 1.0»
Виктор Морилья и Джефф Шуэтрим (Victor Morilla, Geoff Shuetrim)
(См. http://www.xbrl.org/Specification/consistencyAssertions/PR-2009-03-31/consistencyAssertions-PR-2009-03-31.html)
EXISTENCE ASSERTIONS

XBRL International Inc. «Утверждения существования XBRL 1.0»
Виктор Морилья и Джефф Шуэтрим (Victor Morilla, Geoff Shuetrim)
(См. http://www.xbrl.org/specification/existenceassertions/rec-2009-06-22/existenceassertions-rec-2009-06-22.html)
GENERIC MESSAGES
XBRL International Inc. «Общие сообщения 1.0»
Масатомо Гото, Виктор Морилья, Такахиде Мурамото, Хитоси Окумура, Герм Фишер и Энди Харрис (Masatomo Goto, Victor Morilla, Takahide Muramoto, Hitoshi Okumura, Herm Fischer, Andy Harris).
(См. http://www.xbrl.org/specification/genericmessages/rec-2011-10-24/genericmessages-rec-2011-10-24.html)
VALUE ASSERTIONS

XBRL International Inc. «Утверждения значения XBRL 1.0»
Виктор Морилья и Джефф Шуэтрим (Victor Morilla, Geoff Shuetrim)
(См. http://www.xbrl.org/Specification/valueAssertions/PR-2009-03-31/valueAssertions-PR-2009-03-31.html)
Приложение B Статус интеллектуальной собственности (не нормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности  XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть» и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ. 
Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности  XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Приложение C Список благодарностей от коллектива авторов (ненормативный раздел)

Этот документ не был бы написан без вклада многих людей. 
Приложение D История создания документа

	Дата
	Автор
	Подробности

	20 февраля 2014 г.
	Ролан Ом
	Создан первый проект

	23 сентября 2015 г.
	Пол Уоррен
	Обновил для того, чтобы отразить согласованное сокращение предмета документа. 


Приложение E Корректировочный лист, включенный в настоящий документ

Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. Он представляет все те исправления опечаток, которые были одобрены Международной рабочей группой по подготовке формулы XBRL, вплоть до 30 сентября 2015 года. Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc. 
В настоящем документе отсутствуют опечатки.
